l'yrapesa Hagexaa FOpbeBHa
OUCKYPC NNECTU U EF'O OCHOBHbIE XAPAKTEPUCTUKU

[1ckypc nect - CRoOXHOe KOMMYHWKaTUMBHOE SIBrEHMe, MMelollee B CBOEN OCHOBE MHTEHLMOHamnbHble CBOWCTBA
agpecaHTa, NposiBNsioLLleecs B YroAnvMBOM BOCXBamneHWW, UCKaXeHun uHgopmaumm o6 agpecate C KOPbICTHOW Lienbio
nocpeacTBOM — creuuanbHbiX  A3bIKOBbIX CPeACTB, OTBevawllee LensM W 3agadaM  KOMMyHUKauum  (0gHOro
KOMMYHVKaTUBHOrO HamepeHust). iHoraa Anckypc necTn MOXHO paccMaTpuBaTh Kak KOMNpoMUccHoe obpasoBaHue, T.e.
KaKk pesynbTaT COrnmacoBaHWs MeXay WHTEepecoM ajpecaHTa W agpecata. [UCKypc NecTu COOEPXWUT TPU OCHOBHbIX
KOMMOHeHTa: 1) MHOPMaTMBHBLIN (NPOMO3MLIMOHANBHbBIN); 2) OLEHOYHbIA (MOAYCHBI); 3) mparmatuyeckui. Utak, mbl
BbISICHUIIW, YTO XapaKTepHbIMM YepTamu AUCKypca NecTu SIBMSIOTCA: KOHKPETHas LierieHanpaBneHHOCTb Ha agpecaTa,
nparMaTU4HOCTb, KOPbICTHOCTb, HEUCKPEHHOCTb, SIBHOE NpeyBennyeHune, xenaHne MaHunynmpoBaTb 06 beKTOM necTu.
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CHARLES NODIER’S SHORT STORIES “FOX IN TRAP”
AND “NOTES OF GIRAFFE FROM ZOOLOGICAL GARDEN”

Anna Anatol'evna Golikova
Department of Foreign Literature History
Philological Faculty
Moscow State University named after M. V. Lomonosov
ann.golikova @ gmail.com

In the article two Charles Nodier’s short stories from the collection “Scenes from Animals’ Private and Public Life”” are consid-
ered. While analyzing the text special attention is paid to literary traditions interaction, particularly, of Rococo and Romanticism.
Also the features of physiological sketch, bildungsroman, courtly romance and so on are singled out in the short stories.

Key words and phrases: Charles Nodier; caricature; physiological sketch; satire; irony; romantic hero; bildungsroman; Rococo;
fantastic fairy tale.

VJIK 81'42

Huckypc necmu - cnodcrnoe KOMMYHUKAMUBHOE AGNeHUe, UMeloujee 8 C80eli OCHO8e UHMEHYUOHANbHbIE CEOUCHBA
aopecanma, npoaeAIoweecs 8 y200aUBOM B0CX6ANCHUU, UCKANCEHUU UHDopMayuu 06 adpecame ¢ KOPbICHOU ye-
JIbI0 ROCPEOCMBOM CREYUATIbHBIX A3LIKOBLIX CPedCms, omeeyarowee Yeasim U 3a0a4am KOMMYHUKayuu (00H020 KoM-
MYHUKAMUBHO20 Hamepenust). Mnozda Ouckypc recmu MONCHO pACCMAMPUBAMb KAK KOMAPOMUCCHOE 00pa3zoeanue,
m.e. Kak pe3yibmam Co2iaco8anus Mexcoy unmepecom aopecanma u aopecama. JJUCKypc aecmu cooepicum mpu
OCHOBHBIX KOMnonenma: 1) ungpopmamueuviil (npono3uyuoHaIbisiil), 2) oyenoynwvlll (MoodycHulil);, 3) npaemamuye-
ckuil. Umak, Mol 8bIACHUNU, YMO XAPAKMEPHBLIMU Yepmamu OUCKYpCa leCmu AGNAI0MCA: KOHKPeMHAs yYeleHanpas-
JIeHHOCMb HA aodpecamd, NpazmMamuiHoCmb, KOPbICIMHOCMb, HeUCKPEHHOCMb, A8HOe npeysenudeHue, JeelaHue ma-
HURYIUPOBAMb 00BEKMOM JleCmiu.

Kouesvie cnosa u ¢pazel: TUCKypC IeCTU; OOBEKT JICCTH; HHULUATOD JICCTH; UHTEPAKIIVS, UHTCHIUH; TPECYIINO-
3HIUH; BepUPUKALIUSL.
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JIMCKYPC JIECTH M ETO OCHOBHBIE XAPAKTEPUCTUKH®

B mone MHTEpECOB HACTOSIIETO HCCIEAOBAHUS BXOAWT JUCKYPC JIECTH M €T0 OCHOBHBIC XapaKTEPUCTHKU.
A. A. PomaHOB mpeziaraeT paccMaTpuBaTh TP HAIIPABICHUS B JIMHTBUCTHKE, CBSI3aHHBIC C M3YYEHHEM IIPOOIIEMBI
nuckypca. IlepBoe HampaBieHHe XapaKTepU3yeTCsl OTHOLIEHHEM K AUCKYpPCY KakK K JTHHTBUCTUYECKOMY MOHSATUIO,
paccMaTpUBaeMOMY CKBO3b IIPU3MY peun, TeKCTa U auanora [8, c. 21].

XapakTepHbIMU NPU3HAKAMH BTOPOTO HANPABICHUS SIBISIOTCS XapaKTEPUCTUKU ONUCATEIBHOIO XapaKkTepa AUC-
Kypca, KOTOPbIE U ONPENEIIAI0T MO3UIMIO aBTOPa, OTBEYasi Ha BONPOC - KAKOU WIN Yeli JUCKypC. DTO HalpaBlieHHE
Hepa3pbIBHO CBsA3aHO ¢ Dyko, KOTOPBIMA NPEATOKUI pa3rpaHUYUBATh pedb U Auckypc. OH Takxke Impelaraer pac-
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CMaTpHUBaTh JUCKYPCHl KaK MPEPBIBHBIE MPAKTUKH, KOTOPbIE MOTYT MEPECEKAThCs, WM KE MOJHOCTHIO UTHOPUPO-
BaTh, WM UCKIIIOUATh APYT Apyra [12, c. 96].

CymecTByeT TpeThe HaIpaBICHHWE B TEOPHU AMCKypca. 37ech OUCKYPCOM HA3BIBACTCA «...O0COOBIH MIEaTbHBINA
BHJ KOMMYHHKAIIUH, OCYIIECTBISIEMBII B MaKCHMaJIbHO BO3MOJKHOM OTCTPAaHCHHH OT COIMAIBHON pearbHOCTH,
TpaIuIMiA, aBTOPUTETa, KOMMYHUKATUBHON PYTHHBI U T.II., UMEIOLIHH IEJhI0 KPUTHIECKOE 00CYXKIeHHE H 000CHO-
BaHHE B3TJISI0B U ICWCTBHN yYaCTHUKOB KOMMYHHKaum» [8, c. 32].

OTmeapHO MOXKHO OTMETHTH HccienoBaHus 1. A. BaH Jlefika, KOTOPBIH MOKa3bIBAa€T KOTHUTHBHBIE MEXaHNU3MBI
OTHCAHMS TUCKypca KaK 3HAYMMOTO CETMEHTa COLMOKYJIBTYpPHOTO B3amMOJEHCTBHA. ETo OCHOBHBIMH XapaKTepH-
CTHKaMH SIBISIFOTCA: UHTEpECHI, Lenu u ctunu [14, p. 97].

B nonumaHuu 1 MHTEpIpeTalMu JUCKypca Mbl OCHOBbIBaeMcsl Ha Touke 3peHus A. A. Pomanoa. PaccMmoTpes
Pa3IMYHBIC TOYKU 3PCHUS Ha JUCKYPC BOOOIIE, epeiieM K YaCTHOMY - TUCKYPCY JICCTH.

Takum 00pa3oM, MOJ TEPMUHOM <«IHCKYPC JISCTH» MBI IpeJjlaracM MOHUMATh CICAYIONIEee: ITUCKYPC JIECTH -
CJI0)KHOE€ KOMMYHHKATUBHOE SIBJIEHUE, UMEIOILIEE B CBOEH OCHOBE MHTEHIMOHAJIbHBIE CBOMCTBA aJl[pecaHTta, mposiB-
JISIOIIEECs] B YIOJJIMBOM BOCXBAJICHUU, MCKaXCHUM MH(POpPMALUK 00 ajgpecaTe ¢ KOPHICTHOU IENIBI0 MOCPEICTBOM
CIEIMATBbHBIX S3BIKOBBIX CPEICTB, OTBEYAONIEE LEISIM W 3ajadaM KOMMYHHKAIUH (OJHOTO KOMMYHUKAaTHBHOTO
HaMEpEHHUS).

WHornma aucKypce IeCTH MOKHO paccMaTpUBATh KaKk KOMIPOMHCCHOE 00pa3oBaHme, T.€. KaK pe3yabTaT COTIaco-
BaHUS MEXXIy HHTEPECOM aJjpecaHTa U ajgpecara. VicTopus CymecTBOBaHUS M PACIPOCTPAHEHUS JECTH B YeJIOBeUe-
CKOM OOIIIECTBE HE OCTABISIET COMHEHHI 110 TIOBOY B3aWMHON 3aWHTEPECOBAHHOCTH B JISCTH KaK CO CTOPOHBI HHU-
IaTopa JEeCTH, TaK  CO CTOPOHBI 00BeKTa JiecTH. Ha co3HAaTEIbHOM WM Ha MO/ICO3HATEIFHOM YPOBHE JIECTh TPH-
SITHA JUTSL PELUITUCHTA, BO3MOXKHO, OH JJaKE BEPHUT B €€ MPABAUBOCTh, XOTs OBl HA TIOJIOBUHY, OHA, OECCIIOPHO, BbI-
3BIBACT TOJIOKHUTEIBHBIC IMOIMH, U €¢ JICHCTBHE HE OTPaHUYCHO BO BpeMEHH. JIbCTEIBI TIOYTH BCETAA U B JHOOBIC
BpEMEHA CaMble JKEJIAHHBIE COOECETHUKH, JIION C JIETKOCTBIO CHOCOOHBIE «IOJICIACTHTEY, «CKPACHTh» TOPBKYIO pe-
aJIbHOCTh, «BBICOKO» OLICHHUB HAIllM «3aCIYI'H» U «HETIOBTOPUMYIO» HHIUBUIYaJIbHOCTb. B MONb3y mocienHero cBu-
JIETETBCTBYET CICIYFOIIAs [IUTATA: «CCIIU Obl MBI CAMH HE JILCTHIIN ce0e, YyxKast JISCTh He IPUYHHsIIA Obl HAM HHKa-
Koro Bpema» [15, p. 153].

JlecTp 3amo’keHa B YEIOBEUECKOW MPHUPOJE KaK 3aIIUTHOE CPEICTBO, MOKa3aTeslb KOd((UIMEHTa BEDKABAHUS
WHAWBUIYyMa B COIIMyME, HAIPABJICHHBIH Ha TapMOHHM3AIMIO peueBoro obmieHns. «HeT Hu4yero B MHpe CIIOKHEe
MIPSAMOIYIINS, M HET HUYETO Jierde JiecTu» [5, ¢. 85].

JIucKypc aecTi CoAepKUT TPH OCHOBHBIX KOMIIOHEHTA!

1) uaOpMAaTHUBHEIH (ITPOTTO3UITUOHATILHBIN);

2) OUEeHOYHBIN (MOJYCHBII);

3) nparMaTHYECKUil.

HNudopMaTUBHBI KOMIIOHEHT MMEET CBOCH OCHOBOW MOHSATUC OBITUIHOCTH, HAJTUYUS, OH SIBISCTCS HEIPEMCH-
HBIM yCJIOBHEM. Bocrpusarue nHpopManuu Beeria OMUpacTcsl Ha MPECyIMIO3UINH, T.€. MPEACTaBIsIeT co00l mpe-
BapUTEIBbHBIC MOCTYJIATHI, TE3UCHI, YOCKICHHS, IPUHLIUIIBI, JICKAIIUEC B OCHOBE JeiicTBUi nuauBuaa. [Ipecymnmosu-
UM TIPESJCTABISIOT COO0W MUPOBO33PCHUS, KOTOPhIe (POPMUPYIOT OCHOBY crienu(u4eckoil cuctemsl 3HaHus. Ha-
TTIIHO 3TO AEMOHCTPHUPYIOT Pa3iHNYHBIC JIO3YHTH COBETCKUX BpeMmeH. Hampumep: «l osopum napmus, noopaszyme-
saem Jlenun. T'osopum Jlenun, noopazymesaem napmus». «Kommynucmuueckas napmusi - 4ecmvs, YM U CO8ECMb
Hauwe2o Hapooa».

O1eHOYHBIH KOMIIOHEHT COACP)KUT B ceOe aKCHOJIOTHYCSCKHUI acIieKT, T.e. AUCKYPC JECTH BKIIOYaeT B cebs orle-
HOYHYIO JIEKCHIKY, (h)pa3eosoTHio, BTOPHYHBIE KOHHOTAWU U T.1., HanpuMmep: «[locranue Meosedesa ouenv nam-
puomuuno. «Poccus, eneped!» - cxazano eenuanvuo. Bozmooicro, uepes 100 nem Ilymuna u Meosedesa nHazogym
8EIUKUMU pepopmamopamu, NOOHAGUIUMY CIPAHY ¢ KoaeHetl, Hapsady ¢ [lempom I» (Anexcanap 3axapos, cTapiinit
JI03HABATEJNb OTJEIa Opranu3anuu no3Hanus MBJ] o pecniyonmke MopaoBus, razera «KoMMepcaHTh»).

HauOomnpIreli 3HaYMMOCTBIO B JIUCKYPCE JIECTH O0JIAAaeT MParMaTUYeCKUi KOMIIOHCHT WJIM, WHBIMHU CIIOBAMH,
MparMaTu4eckas HaleJIeHHOCTh. LIesb ero COCTOUT B TOM, YTOOBI MOMBITATHCS 3aCTABUTH aJIpecaTa BBIMOJIHUTH Ka-
KOe-T100 OMpeesieCHHOE ACWCTBUE, BRITOJAHOC ISl MHUIMATOPA JIECTH, T.€. CYMETh PACIIOIOKUTH €0 MOCPEACTBOM
JIECTHBIX BBICKA3bIBaHMM, a 3aTeM BHYIIWTH WIIM HaBS3aTh €My CBOIO BOJIO 0€3 ydeTa MHTEPECOB OOBEKTa JIECTH.
Hanpumep: «Vsepena, umo paboma Braoumupa Braoumuposuua moscem 6 Oanvhetiuiem 8ublpacmu 8 yeue, max Kax
MO YHUKATbHBIU npedmem - nepeds Hanucanuas um xapmuua. Ewe oona neosrcuoannasn epamns vidarowetics au-
Hocmu!» (Bmagenuia ranepen «Hamm xynoxuukm» Hatamss KypHukoBa, 3ammatuBmas 3a pabory xuctu Buanu-
mupa [IytuHa «Y30p Ha MOPO3HOM OKHE» 37 MIH. pPyO0.).

PaccmarpuBas Momenp KOMMYHHKATHBHOTO ITOBEICHHS YYACTHHKOB HHTEPAKIWU IPU peajli3ally IHCKypca
JIECTH, MOKHO OTHECTH K CTPYKTYpE JIECTU CIIEAYIOLIee: YCTAaHOBKA HA JIECTh U MPOMO3UIMOHAIbHASL YCTaHOBKA,
mo100p BepOaIbHBIX, HEBEPOATIBHBIX U MAPAIMHTBUCTHUCCKUX CPEICTB OOIICHHUS MHUIIMATOPOM JICCTH - peasin3a-
IUs1 JIECTH - BOCIIPHUATUE W BepUPUKALKSI HHPOPMALIUU 00BEKTOM JICCTH - BO3MOXKHASI PEaKI¥sl Ha JIECTh PEIUITHCH-
Ta - OLIEHKA MOJYYEHHOr0 pe3yjbTaTa U BO3MOXKHAS KOPPEKLHS KOMMYHUKATUBHOTO MOBEACHUS ajpecaHTa. | aB-
Hasl Ie]Tb MPUMEHCHHUS JICCTU aJPCCAHTOM - MAHUITYJIMPOBAHHE OOBEKTOM JICCTH, T.€. IPECICJOBAHUEC COOCTBEHHBIX
KOPBICTHBIX HHTEPECOB. MaHUITyIMPOBAHUE - 3TO BUJI IICUXOJOTHUYECKOTO BO3JIEHCTBUS, KOTOPOE BEAET K CKPHITOMY
BO30YXKIICHHIO Y APYroro 4eJoBeKa HAMEPEHHH, He COBHANAIOMINX C €0 PeaqbHO CYMIECTBYIOIIMMH KETAHUAMU.
3TO BHJ NCUXOJOTHYECKOTO BO3ICHCTBHS, IPH KOTOPOM TIPOUCXOANUT CKPHITOE BHEAPCHNE B IICUXUKY ajipecaTa Iie-
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JIed, JKellaHWH, HaMEpeHHUH, OTHOLICHUI WIIM YCTaHOBOK, HE COBIIQJIAIOIINX C TEMHU, KOTOPHIE pPealbHO UMEIOTCS Y
agpecara [15, p. 49].

Wtak, MBI BBISICHWIH, YTO XapaKTEPHBIMH YepTaMH AWCKYpCa JIECTH SBIAIOTCSA: KOHKPETHas IIeJICHAIIPaBIICH-
HOCTB Ha aJipecara, ParMaTHIHOCTb, KOPBICTHOCTh, HEUCKPEHHOCTH, SIBHOE NPEYBEINICHUE, KEJTaHHE MAHUITYIIH-
poBaTh 0OBEKTOM JIECTH.

Cnucok numepamypol

1. Bapr P. U36pannsie pabotsr: Cemuotuka. [Toatuka. M.: M3narensckas rpynna «IIporpecc»; Yausepce, 1994. 616 c.

2. Bensenucr J. O6uias nmunreucruka / nep. ¢ gppani. M.: I[Iporpecc, 1974. 447 c.

3. Bpenemaiiep K. Uepnas putopuka. Bracts u marus cinosa. M.: IIporpecc, 2006. 224 c.

4. T'miiom I'. [IpuHINIE TEOpeTHUecKOM IMHTBUCTHKH. M.: M3naTensckas rpynna «[Iporpecc», 1992. 221 c.

5. HocroeBckmii ®. M. IIpectynienue u nakazanue. M.: IIporpecc, 1987. 207 c.

6. Jlapomdyko ®@. Apopusmsl. CII6.: Peus, 1971. 160 c.

7. Makapos M. JI. OcuoBsl Teopun auckypca. M.: UTJT'K «['Ho3uc», 2003. 280 c.

8. PomanoB A. A. [lonutuueckast IMHIBUCTHKA: GYHKIIHMOHATIBHBIN noaxon. M. - Teeps: 51 PAH; TsI'Y, 2002. 191 c.

9. Coccrop ®epaunann ae. Kypc obmeit munarsuctuxu. M.: Jloroc, 1999. 235 c.

10. Tapraxosckas U. H. «<Hy BoT, MOpasb NOMEHSIACK. ..»: MEIUHHBIA TeHAEPHBIN AuCKypc rnazamu yuratens // Comuc. 2003.
Ne 2. C. 87-96.

11. Ymakun C. A. [Tocne MogepHu3Ma: SI3BIK BIACTH WM BIIACTD S13bIKa // OOIIEeCTBEHHBIE HAYKH U COBPEMEHHOCTB. 1996. Ne 5.
C. 130-142.

12. dyxo M. CroBa u Beny. Apxeosorus ryManuTapHsix Hayk. CI16.: A-cad, 1994. 405 c.

13.513pIkOBasi JTMYHOCTHL B JAMCKYypce: NMOMMGOHMS CTPYKTYP M KyJbTYp: MaTepHaiabl MEXIyHapOIHOW HaydHO-
MpaKTH4ecKoit koHpepenimu / otB. pex. mpod. A. A. Pomanos. M.-Teeps: Sl PAH; TeI'Y; TTCXA, 2005. 240 c.

14.Dijk T. A. van. Discourse as Structure and Process. London: SAGE Publications, 1997. 356 p.

15. Shiffrin D. Approaches to Discourse. Oxford and Cambridge, 1994. 470 p.

FLATTERY DISCOURSE AND ITS MAIN CHARACTERISTICS

Nadezhda Yur'evna Gutareva, Ph. D. in Pedagogy
Department of Foreign Languages in the Sphere of Natural Resources
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Flattery discourse is the complex communicative phenomenon based on an addresser’s intentional properties manifesting in ob-
sequious praising, in distorting information about an addressee with mercenary purpose through special language means, corre-
sponding to communication (one communicative intention) goals and tasks. Sometimes flattery discourse can be considered as
the compromise formation that is as the result of the harmonization between an addresser’s and an addressee’s interests. Flattery
discourse contains three main components: 1) informative (propositional); 2) evaluating (modus); 3) pragmatic. So, we have
found out that flattery discourse characteristic features are concrete commitment to an addressee, pragmatism, lucrative impulse,
insincerity, obvious exaggeration, wish to manipulate flattery object.

Key words and phrases: flattery discourse; flattery object; flattery initiator; interaction; intentions; presuppositions; verification.

VJIK 81-25

B ocnoge nomulcnos u deticmeuil uHUYuamopa 1ecmu - C8otl KPOGHblil UHmepec u obecneyenue CoyuanibHblx nompeo-
Hocmell (602amemeo, 61acmy, NPECMUNC), €20 OMHOUEHUE K JH00AM OCHOBAHO HA 603MONCHOCHIU UCHONb308AHUS UX 8
CBOUX KOPBICIHBIX UHMEpecax. B kommynuxamuenvix akmax nrecmu aopecanm, ucnonb3ysi KOOUPOBAHHbLE 3HAKU 53bl-
Ka, npeciedyem yeib UHGOPMUposamsy adpecama HenpasuivHo. Ilpu 3mom npoucxooum npoyecc HauboIbUe20 pac-
XOXHCOCHUsL MeNHCOY UHMEHYUOHAbHOU U (PUHATIHOU NPASMAMUKOU 0OHO20 U MO20 e COOOUeHUst Y a0pecanma u ao-
pecama. Umaxk, o6vexmam recmu ToCmum yaice mo, Ymo ux Cuumarom 00CmouHslMu 1ecm.

Knroueswvie cnosa u ¢hpazul: necTb; 00BEKT JECTH; HHUIIUATOP JIECTH; aJpecaT; STUMOJIOTHIECKUN aHAIIH3.
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KOMMYHHUKATHUBHOE ITOBEJEHUE UHUIIUATOPA JIECTH®

Bces conmanbHas KU3Hb HHAMBHIIYYMOB IIOCTOSIHHO O(hOpMIISIETCSI B PEUH - YCTHOM, MMCHMEHHOM, a TaKKe MBIC-
JICHHOI1; 6e3 peueBoro ohopMIICHHUSI HHTEPAKIIMA HEBO3MOKHA. ECIi BHYTPEHHSS pedp YeloBeKa ¢ TPYAOM MOoaaa-
€TCsI aHaJN3y, TO BHEIIHAS peYb KOMMYHHKATOPa BCET/Ia oOpalieHa K JIOASIM - KOHKPETHBIM JINYHOCTSAM, HHTEpaK-

© I'yrapesa H. 10., 2011



